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Language tests are often portrayed as instruments that open doors to professional and
educational opportunities, thereby fostering integration and democratic participation. While it
is clearly the case that passing a language test may grant access to education, jobs, and
citizenship, it is equally true that not passing such tests denies other candidates these same
opportunities. Language tests are tools of selection that function as both door-openers and
gatekeepers within a larger societal system. Language tests are never value neutral but represent
and reproduce certain ideas of what counts as acceptable and appropriate language forms and
language use. In this forum we wish to examine the values underlying language tests as
well as the different roles that language tests play in the societal system and discuss
whether and how high-stakes language tests can be a force for the good.

To that end, this forum provides a venue for scholars from different disciplines to reflect on the
use of high-stakes language tests in society. The presentations will be followed by a discussant
tying the topics raised together.

Welcome & introduction: Cecilie Hamnes Carlsen | 20

Social justice — barriers and opportunities

Mandatory integration requirements for foreigners in the EU: what | Zvezda Vankova 20

role for human rights?

Dialogue and engagement between policymakers and language test Laura Schildt

developers 20

Citizenship test exemptions around Spanish and Catalan Kamran Khan 20
BREAK (16:00-16:30) 30

Language testing and language rights Dina Vilcu 20

Plurilingual profiles and multilingual needs of adult refugees and | Anna Mouti 20

migrants in Greece and Italy

Discussant Nick Saville 10



https://www.alte.org/Madrid-2023
https://www.hvl.no/en/employee/?user=Cecilie.Hamnes.Carlsen
https://portal.research.lu.se/en/persons/zvezda-vankova
https://research.flw.ugent.be/en/laura.schildt
https://research.birmingham.ac.uk/en/persons/kamran-khan
https://lett.ubbcluj.ro/departamente/departamentul-de-limba-cultura-si-civilizatie-romaneasca/dina-vilcu/
https://qa.auth.gr/en/cv/mouti
https://www.cambridgeenglish.org/research-and-validation/meet-the-team/nick-saville/

Abstracts

Welcome & introduction: Social justice — barriers and opportunities.
Cecilie Hamnes Carlsen

What is social justice, which role does language and language tests play in relation to social
justice, and what professional responsibility and concrete possibilities do language testers have
to prevent their tests from being used in ways that contribute to discrimination, racialization
and exclusion? These important questions are central to the social justice forum and will be
briefly discussed as an introduction to the forum, serving as a background for the following
invited presentations.

Mandatory integration requirements for foreigners in the EU: what role for human
rights?

Zvezda Vankova

This lecture aims to present the human rights standards of the Council of Europe developed
through the case law of the European Court of Human Rights and the European Social Charter,
and the legal standards of the European Union in the field of integration of immigrants and
refugees. A special focus is placed on civic integration and language requirements, which can
affect the enjoyment of family life and long-term residence by migrants and refugees. The
lecture concludes with a discussion on the practical challenges when implementing such
integration requirements and their consequences in light of the existing human rights standards.

Dialogue and engagement between policymakers and language test developers
Laura Schildt

This talk will explore how language test developers intervene in the policy-making process.
Few studies have examined how language test developers and policymakers interact and
language testing literature may even cast language test developers as bystanders whose
instruments are misused for construct-irrelevant purposes. In discussing how high-stakes
language tests can be a force for good it is necessary to ask to what extent test developers can
and do impact high-stakes language testing policies in Europe and how they view the use of
tests in this context. The current talk will present results from a comparative study which used
an exploratory design and semi-structured interviews with 28 test executives representing 25
exam boards in 20 European countries. The interviews were transcribed and analyzed in NVivo
using double coding (Weighted Kappa = .83) with a priori and inductive codes. A simplified
horizontal analysis was run to evaluate responses to the research questions by participant and
then a detailed vertical, between-case analysis of the data to look for common themes between
respondents by research question. Findings indicate that respondents are regularly in contact
with policymakers and provide research-based evidence to policymakers which can help
improve the validity, reliability, and fairness of language tests. However, the roles that language
testers play in the policymaking process vary greatly from unsolicited critique in countries with



less participatory democratic structures to participatory decision-making in countries with more
open democratic structures.

Citizenship test exemptions around Spanish and Catalan

Kamran Khan

The Spanish language and civic knowledge citizenship has been in place for a relatively short
period of time. This talk will examine preliminary findings from the IMPECT which explores
the issue of exemptions from such language testing. The data is generated from responses to a
questionnaire on language teacher attitudes to citizenship language testing in various countries.
The focus of this talk will be in Spain in relation to not only Spanish but other co-official
languages. The talk will be of interest to locally based academics, practitioners and teachers.

Language testing and language rights
Dina Vilcu

Language tests can be seen as instruments often used by (political) decision makers to regulate
individuals’ access to education, work and public services. People who need to prove their
linguistic proficiency might come from within the state borders (e.g., from minority
communities) or from outside the country. The purpose of “gate keeping” easily comes to mind
in relation to language testing for official purposes. This industry roots and grows most
intensively and extensively in affluent countries, which support democracy and non-
discrimination, including on language grounds. Are language rights, along with the other human
rights, really protected in this context? Decision makers can be helped in assessing their part in
this by researchers in the field of languages and by test developers, who often reflect on the
social dimension of language testing. This presentation advocates for a change of perspective
on language testing, which needs to become a gate opener towards languages which are much
less tested in present. If language testing is an instrument, then it needs to become an instrument
for learning about different cultures, for preserving language diversity and ultimately for
contributing to the preservation and promotion of language human rights. This can be done by
encouraging the creation and promotion of tests for smaller languages, which will lead to
growing motivation for learning new languages, to creation of resources and to a larger use of
the languages.

Plurilingual profiles and multilingual needs of adult refugees and migrants in Greece
and Italy

Anna Mouti

The issue of language education of adult refugees plays a very important role in the integration
of refugee and migrant populations and the recognition of linguistic repertoires and multilingual
needs may form the planning dynamics of relevant programs and tailor-made courses. Greece
and Italy share a double role both as host and transition countries, as two of the main EU entry
points for refugees and migrants since the 2015 refugee crisis. In this study individual



differences related to language will be examined in Greece and Italy and plurilingual profiles,
linguistic repertoires and multilingual needs of adult refugees and migrants will be assessed and
identified, with a particular focus on L2 Greek and L2 Italian. We will examine ways that social
justice links to language needs analysis, multilingual assessment, and language education
opportunities-barriers for refugees and migrants.
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